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Couverture

L'information de notre espace vital

«la terre» devient de plus en
plus vaste. De quelle manière
peut-on la traiter aujourd'hui?
Le couvercle comme panneau
signalise la solution.
Kern INFOCAM est le système
de géo-informations au moyen
duquel peuvent être acquises,
traitées et gérées des données
tridimensionnelles pour les
rediffuser une fois actualisées.
INFOCAM est un système
ouvert et peut être adapté aux
besoins de l'avenir.
(Photo : Kern & Co AG, Aarau.)
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Le carrelage de l'architecture
d'intérieur et du design!

Une nouvelle vague déferle dans

le carrelage, elle suit les tendances

de styles design, high-tech,
postmodern.
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«Pro Architectural»
de VILLEROY & BOCK dessins
géométriques en dégradés
de couleurs ou compositions de
tableau.

Les carreaux ont appris à vivre, à

oser, à distraire, à peindre, à

chanter.

Ils s'appellent «New Look» et

comme leur nom l'indique, ils

expriment la nouveauté dans les

combinaisons de formes, de coloris,

d'assemblages inédits qui

permettent une haute

personnalisation des intérieurs.

L'habitat évolue.

T m

Série «Gessatl»
des Italiens BARDELLI: fines
lignes verticales réhaussées
de frises horizontales.

Gétaz Romang à vos côtés:

— huit expositions permanentes,

témoins de l'habitat d'aujourd'hui

— des produits éprouvés, testés,

souvent en avance sur leur

temps

mJUélÊ uJ
«Decco-Graflc» de GAIL:
grands carreaux aux délicats
dessins blancs et blanc cassé,
jeux en bichromie...

— des collaborateurs compétents,

des professionnels à votre

service

— approvisionnement suivi

— formation, assistance,

documentation à la mesure de vos

désirs.

I • •
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«Graphlcolor» de PIEMME:
un Jeu de pièces intercalées
rondes, de couleurs vives.

Expositions Gétaz Romang à Aigle,
Bussigny. Château-d'Œx. Genève, ^Sion, Vevey. Viège. ^» —*"
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La plus légère
des manières de bétonner

-

r
4Air

7i
Dans le domaine du génie
civil, bâtiment et rénovation.
Rendement élevé et économique.

Mise en place
optimale. Peu d'outillages nécessaires.

Données techniques
garanties.

Barracell Béton léger cellulaire,
le nouveau concept d'avenir
du béton. Bon-Info

Barracell Béton léger cellulaire
J9 D Bâtiment

D Génie civil
D Rénovation

D Veuillez nous contacter

barra

Meynadier + Cie SA
1024 Ecublens-Lausanne

Route de Crochy 20
Téléphone 021/35 56 71

Entreprise: _

Responsable:

Rue:

Zurich, Berne, Bienne, Lucerne, Untervaz, St-Gall, Rivera,
St. Antonino

NP/Lieu:

Téléphone:
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Le système de sous-toiture
SarnaRooffait de
n'importe quel toit en pente une
véritable couronne de la
maison. Couronne, parce
qu'il garantit une protection
absolue contre la pluie et
le vent, dans les pires conditions

comme dans les pires
endroits. Couronne, parce
qu'il tient également en
échec l'humidité provenant
de l'intérieur. Couronne,
parce qu'il empêche la
chaleur interne de sortir, la
chaleur externe d'entrer.
Cette protection polyvalente
a été entièrement conçue
et développée par une seule
entreprise. Par les gens,
en fait, qui ont largement
démontré déjà, avec le
système Sarnafilpour toits
plats, tous les avantages
qu'apporte le simple fait
qu'un fabricant d'articles en
matière synthétique
se soucie au moins autant
des applications que des
produits.

Sarna Plastiques SA
1052 Le Mont-sur-Lausanne
Téléphone 021-33 5053/54

SSSarna
r)ç>man(i&7 notre ri'nrnmontâtinn
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Tout autour selon dimensions.
HOMISOL DUO, la liaison économique entre

fenêtre et gros-œuvre.
L'isolation tout autour de la fenêtre

est tout aussi importante que celle
de la fenêtre elle-même. L'HOMISOL
DUO garantit les meilleures valeurs
de protection thermique comme
contrecœur, couverte et encadrement
latéral. Les éléments se laissent assembler

avec le cadre de la fenêtre de
manière rigoureusement exacte déjà
en atelier, raccourcissent ainsi
le temps de montage et abaissent les
coûts de construction. Un système
propre de fixation assure une liaison
stable entre mur et fenêtre.

HOMISOL DUO,
l'élément isolant
avare d'énergie pour

THESIT" les parois vitrées

¦77"7>

m-

DmiSD

Les éléments HOMISOL DUO sont
constitués de deux panneaux de
particules collés sans formaldehyde
et d'une mousse intermédiaire de
Polyurethane résistant à la compression.

Ils sont résistants au trempage
d'imprégnation et peuvent être surfaces,

plaqués ou peints à volonté.
La structure sans entretoise garantit
un coefficient k uniforme de
transmission de chaleur.
Demandez nos planches détaillées
sur les éléments et leur technique
de fixation. Appelez-nous.

Bois Homogène SA
1890 St-Maurice
Tél. 025/651771
Télex 456140 bohoch

IAS 12/87



Evolution dans les raccordements
de tuyaux à pression en fonte;

1854 Emboîtement long. Joint : Divers matériaux

et plomb.
1890 Emboîtement pour matage. Joint :

Chanvre. Avec protection au plomb contre
l'humidité/pourrissement.

1933 Emboîtement à vis. Joint : Bague de
joint en caoutchouc. Large diffusion. Relativement

cher. Ancrage de la conduite par socle
en béton.

1974 Emboîtement auto-étanche avec
verrouillage 2502 SE. Bague de joint en forme de
lèvre. Verrouillage par collier de serrage et
cordon de soudure. Sûr, mais relativement
compliqué.

Bague filetée

Bague de joint en forme de lèvre

1960 Emboîtement auto-étanche. Bague de
joint en forme de lèvre. Montage rationnel.
Déviation jusqu'à 6°. Idéal pour de grandes
distances.

1980 Emboîtement auto-étanche avec
verrouillage DüRo. Bague de joint d'étanchéité avec
segments de verrouillage en acier. Système
simple et économique. Pression jusqu'à 16 bar
seulement.

Bague de verrouillage

Jonc à denture intérieure

m

1986Von Roll réunit maintenant tous les avantagesdans une seule
offre; Emboîtement auto-étanche avec verrouillage 2509 SE.

Raccord à emboîtement auto-étanche avec bague de joint en forme de lèvre :

Montage rationnel. Etanche. Pression jusqu'à 40 bar.

Verrouillage 2509 SE : Compact. Montage simple (sans cordon de soudure). Pontage
électrique (2000 A) ou non conducteur au choix. Déviation 3°.

Lorsque les critères de la sécurité (étanche, résistant à la rupture et à la

pression) et de l'économie (pas de socle en béton, recours aux classes de tuyaux K=

ou K=10) sont déterminants, alors Von Roll vous offre l'optimum.
Demandez la documentation technique

A/?>¦/
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Von Roll SA, Département tuyaux pression /^y^>
2/63 Choindez
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Un bureau d'études de haute technologie transpose des idées.

A condition d'en avoir.

A quoi sert le bureau
d'études le plus futuriste,
le plus parfaitement
informatisé et «électronifié»
si ce sont les collaborateurs

motivés et engagés
qui font défaut?

Pas grand chose.
C'est-à-dire: Un bu
reau d'études
fonctionnel
doit être
adapté aux
conditions
au sein
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de l'entreprise, aux problèmes

à résoudre et surtout
aux collaborateurs. Et non
le contraire.

C'est pourquoi, lors de
l'installation d'un bureau
technique ou lors de la
réorganisation d'un bureau
existant, il ne faut pas se
crisper sur des solutions
maximalistes. Mais au
contraire aborder les
problèmes de manière
ponctuelle, avec un partenaire
flexible.

Le «programme modulaire»

Nestler comprend
tout ce dont vous avez
besoin aujourd'hui... et
peut-être demain: Nestler
TechOffice, le programme
de meubles complet pour
le poste de travail
technique. En passant par NC
draft 90, la machine à
dessiner intelligente avec
interfaces pour l'informatique

et jusqu'à Nestler
CAO 7010, la centrale pour
toutes les opérations de
construction.

Nestler
Technique de dessin et de construction.

OZALID
Votre partenaire pour l'information. Une société du groupe Pliiss-Staufer.

OZALID SA, Herostrasse 7, 8048 Zurich, Tél. 01/62 71 71, Télécopieur 01/64 55 62, Télex 822250.
Impression offset, bureau technique, copieurs, télécopieurs, micro-ordinateurs, traitement de texte, progiciels standard modernes.
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'4 A TRANS R M ATÎO N S T H E J BUREAU ELAN scala
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L'homme est à la mesure des meu
blés de bureau ELAN scala. C'est
pourquoi ils échappent à l'uniformité,

non seulement par la forme
mais aussi par la fonction, par
l'adaptabilité ef la pureté de la
ligne. Ils organisent l'espace en
laissant delà place libre.
L'homme créatif dispose d'une
vaste gamme adaptée aux
besoins du bureau.

Coupon pour davantage d'ELAN:
Nom:

Entreprise:
Adresse:

Téléphone:

Adresser à:

ELAN scala
Bien au-dessus
de la moyenne.

ii.iix scala Möbelfabrik Menziken
Florian Weber AG
CH-5737 Menziken
Tel. 064 7152 71

IAS 12/87



il ya
suffisamment

de stores
bon marché.•«

Qualité et prix doivent être en parfaite harmonie. Et, à juste titre, la qualité doit pouvoir
encore être exigée après le temps de garantie. Pour les installations de volets roulants et de
stores à lamelles, c'est dans les détails déjà que commence la qualité. Des matériaux
soigneusement éprouvés, un montage méticuleux, des solutions bien réfléchies faites en
collaboration avec d'autres entreprises de la branche «façades», caractérisent ces produits
qui ont fait largement leur preuve. Cent ans de travaux de développement, d'amélioration
et de raffinement sont à la base des produits GRIESSER. La judicieuse combinaison d'un
solide métier et d'une production industrielle moderne a abouti à des produits de pointe.
Les produits GRIESSER sont calculés sur une base réelle. Les prix comprennent en plus de
nombreuses prestations. Discussions - conseils - documentation - aide en planification et
dessin - prise en considération des désirs individuels - recherche d'adaptations esthétiques -
réalisation. Après la livraison également, GRIESSER reste à votre disposition avec une
organisation d'entretien et de réparation bien qualifiée. Qui peut, dans la construction, se

passer d'un tel service?

r
V

RoBaden StörenSH1ÊSSER

1

i 1

•••de
propriétaires

déçus
également

GRIESSER SA 8355 AADORF
Protection contre le soleil
et les intempéries

052 / 47 05 21

Succursales et
représentations
dans toute la Suisse

La documentation GRIESSER
avec ses nombreux plans
de montage, est devenue un
instrument de travail très
demandé par les architectes
et les planificateurs.

M*J£ -

t

Demandez-nous votre exemplaire!

C'est bien volontiers
que nous vous le ferons
parvenir gratuitement.

I \
SER

10 IAS 1 2/87
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Lever de soleil sur Rheinfelden.

Vous êtes ici dans la salle
polyvalente de l'hôpital de Rheinfelden.

Dans une heure, cours de
perfectionnement avec projections

pour infirmières. Cet après-
midi, réunion du personnel.
Demain matin, conférence avec
les assistants. Dimanche, concert
pour les malades. Une telle
variété d'utilisations exige chaque
fois des conditions de lumière
spécifiques. Seules des lamelles
pour la modulation de l'éclairage

permettent d'obtenir les conditions

de clarté optimales en
toutes circonstances. Afin que la
plus petite artère apparaisse
nettement sur le dia et que les
chiffres soient visibles pour chacun
sur l'écran du rétroprojecteur.
Quand, comme ici, les aspects
pratique et esthétique doivent
aller de pair, seuls des matériaux
de tout premier ordre peuvent
entrer en considération. En
matière de lamelles anti-solaires

et d'obscurcissement, la réputation

de WEMA n'est plus à faire;
surtout pas parmi les professionnels.

D'ailleurs, WEMA est
synonyme de qualité pour nombre
d'autres produits tels que
coupoles, vitrages sans mastic, grilles
caillebotis et éléments de
construction normalisés. Ce n'est
donc certainement pas un hasard
si les architectes Burkard, Meyer
et Steiger ont recommandé
WEMA à l'hôpital de Rheinfelden.

WEMA SA
Constructions métalliques
Successeur du dépt métallurgique
de Siegfried Keller SA
22, route de la Maladière
1022 Chavannes-près-Renens
Tél. 021/35 0712
Siège à: 8304 Wallisellen

Em
IAS 12/87 11



// a fallu des générations d'ingénieurs pour
mesurer les Pyramides. Un télémètre Kern de la
série 500 s'en charge en quelques secondes1.
Il est peu de monuments qui aient été
mesurés aussi souvent que les Pyramides
de Gizeh. Quelle perte de temps, pourrait-
on dire actuellement, car les techniciens
de Kern ont développé toute une série de
télémètres permettant d'effectuer n'importe
quelle mesure en un temps minime, avec
une précision maximale. Les appareils
électrooptiques de la série 500 sont si petits,
légers et maniables qu'ils n'influencent
aucunement les manipulations au théodolite.

Ils fournissent leurs résultats de mesure
avec une précision de millimètres et sont
équipés, pour la transmission des valeurs
de mesure, d'un raccord pour Kern Tele-
reading (interface RS 232). Les télémètres
Kern DM 503 et DM 550 disposent de trois

programmes de mesure et peuvent mesurer
jusqu'à une distance de 5 kilomètres.

m te.W

•T
:

Le DM 550 mesure l'angle vertical et réduit
automatiquement la distance mesurée à
la distance horizontale.

Quant à savoir pourquoi les dimensions
connues des Pyramides sont ce qu'elles
sont et pas autrement, c'est là encore en
partie un mystère. Mais une chose est sûre:
les télémètres de Kern mesurent les
Pyramides - et d'ailleurs aussi les bâtiments
modernes - d'une manière plus rapide et
plus précise que jamais.

Toujours plus précis

Kern & Cie S.A.
Usines de mécanique de précision,

d'optique et d'électronique
CH-5001 Aarau, Suisse
Téléphone 064 251111

Rern
WIS

a*

i s
>i
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Veuillez m'envoyer:
J i.o documentation sur toute la gamme Kern.

J La documentation sur télémètres Kern de la série 500.

Nom:

Maison:

Rue-. NPA/Lieu:

12 IAS 12/87



777.

Isolation thermique et phonique

Cinquante ans d'expérience
pour mieux vous conseiller.

s
ISOVER

Isolez sûr

Depuis cinquante ans, aucun autre matériau n'a isolé tant de bâtiments en Suisse

que la fibre de verre produite à Lucens. C'est cette extraordinaire somme d'expérience
que les conseillers ISOVER mettent totalement à votre service. Pour une solution
optimale, aussi bien du point de vue de l'efficacité que du coût, faites donc directement
appel aux compétences du leader ISOVER. Car l'isolation, c'est une question de
confiance.

ISOVER SA, Chemin de Mornex 3,1001 Lausanne, tél. 021/204201.



Voici les plus méritants.
Nous sommes convaincus d'une chose: les quatre
récompenses attribuées dans le cadre de la (Médaille
d'or> sont accrochées aux meilleurs endroits possibles.
A savoir dans les bureaux dont les fiers propriétaires
ont pleinement mérité cette première récompense en
faisant preuve d'une grande originalité dans l'installation

de leurs portes industrielles.
D'accord, il y aurait d'autres projets
qui mériteraient notre
reconnaissance car
eux aussi présentent
des solutions ingénieuses.

Mais malheureusement,

il ne pouvait y
avoir qu'un seul gagnant
par catégorie Voici donc
les quatre heureux élus.
Du succès grâce
aux portes.

Catégorie: Fonctionnalité

MM Ernst Sager et Robert Schnyder
Von Roll AG, Secteur Rollmaplast
Industriestrasse 24
4553 Subingen

Maître d'oeuvre:
Von Roll AG. Rollmaplast
4553 Subingen
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Catégorie: Esthétique

Dipl. Ingenieur
Robert Langensteiner
Architecte BDA
Dipl. Ing
Eva-Mana Langensteiner

Vordersteig 58-60
D-7505 Ettlingen/Baden

Maître d'oeuvre:
Deutsche Volksbank.
Rastatt
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WERNER MAAG SA
Zeltweg 44
8032 Zurich /
Tél. 01/251 75 80 /
Télex 58675 L
Nos points forts

coxserf
c\
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votre
satisfaction
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Garniture d'écoulement en fonte
pour toiture, PASSAVANT,
sorties verticale et latérale en une ou
deux parties, réglable en hauteur avec

anneaux de surélévation, grille sphérique,
ouplate, ronde ou carrée, praticable, ou

résistant au trafic lourd. Pourvue, non seulement

d'une surface de collage, mais avec en
plus, d'une bride de fixation assurant une
liaison très résistante. Approuvé ASPEE.

Siphon de sol PASSAVANT
en 2 parties, ajustable latéralement et en hauteur,

grille en Cr-Ni. Approuvé ASPEE. Sorties
verticale et latérale.

Séparateur à graisse PASSAVA N T
'approuvé ASPEE. Livrable en fonte, en acier in-

'oxydable, en acier, en béton armé, capacité de 2 à
'40 l/s. Egalement livrable avec dispositif de rin-

etde vidange automatique.

4 Séparateur à huile et à essence PASSAVANT
Capacité de 0,5 à 500 l/s, approuvé ASPEE. Livrable
en fonte, en acier, en béton armé, dispositif d'alarme

contre le débourdement. Epuration ultérieure par un
liltre à base de charbon actif.

5Recouvrement «FI» en ALUMINIUM en ACIER
INOXYDABLE et en ACIER PROFILÉ GALVANISÉ

'pour regards ou puits de contrôle avec revêtement
supérieur à choix, belle apparence, faible poids, prix
avantageux. Exécution normale, ou étanche à l'eau et aux

'gaz. Egalement livrable avec couvercle en forte tôle de fer
striée. Charge: 50 KN-400 KN.
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Catégorie: Dimensions

Bureau d'architecture
Markus Trottmann
Bahnhofstrasse
6403 Küssnacht

Maître d'oeuvre:
E. Schilliger SA
Scierie et charpenterie
Haltikon, 6403 Kussnacht
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Catégorie: Originalité

Rolf Hofer
Architecte SIA/MA
32. Rue des Noirettes
1227 Carouge/Genève

Maître d'oeuvre-
Chocolats et Cacaos Favarger SA
29, rue des Moulins
1290 Versoix

bator
Bator SA
Hofmattstrasse 14

3360 Herzoqenbuchsee
Tel 063 601133

t- -.JhL

ÉLECTRONIQUE PROFESSIONNELLE

teîS ß

m

RADIO SIEDMER

ELECTRONIQUE PROFESSIONNELLE

Egalement près de
vous:
Courfaivre, Fribourg,
Lausanne, LamoneTI,
Neuchâtel, Vernier, Vevey,
Yverdon

Numéro de
coordination:
061 26 63 66

",0»5
re* «.»A*SAS?"*

ri

Introduction de forces bien
| définies dans la construction

grâce aux appuis KIldhKBt*'.

• Appuis à déformation
• Limitgliss
• Appuis glissants

Kilcher M
Kilcher SA, 45615 Recherswil
_¦ 065 351635/021 9927/0
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MAINTENANT UNE TRIBUNE DE NÜSSLI-CONSTRUVIT

"

>*

/i

La tribune n'est qu'une de nos spécialités. La projection, la location, la vente et le montage de cintres

et d'étayages, de passerelles, de ponts de service, de toits provisoires, de ponts roulants, de scènes,

de chaises et d'échafaudages spéciaux de tous types font également partie de nos spécialités.

Faites confiance à notre longue expérience, nous sommes prêts à vous conseiller.

NUSSLI
Consfruvit

NÜSSU-CONSTRUVIT SA 8536 Hüttwilen 054/4713 85, télex 76166 nuss 3250 Lyss 032/84 7011, télex 934 705 nuco
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RHONE - POULENC - FIBRES

bidim
l'additif de structure le
mieux adapté aux:

TERRASSEMENTS
Voies d'accès, pistes de
chantiers, chemins,
remblais, etc.

ROUTES
Couche de forme de route
autoroutes, aires de
stationnement, armatures
d'enrobés à chaud, etc.

DRAINAGES
Filtrations, drains
enveloppes de drains etc.

TRAVAUX
HYDRAULIQUES
Bassins, réservoirs,
renforts de berges, digues,
barrages en terre, etc.

TERRAINS DE SPORTS
Pistes, campings, etc.

ESPACES VERTS, etc.

bom
le géotextile
non tissé 100% polyester

7,¦'., : ...äfe.' .,;:,¦;:.
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COMMENT SE PRÉSENTE BIDIM?
5 types de BIDIM de caractéristiques différentes en 2 m 10, 4 m 20 et 5 m 30 de largeur

IAS

BON
NOM

FIRME

ADRESSE

NP/LOCALITE

pour une documentation BIDIM
avec échantillon et liste de prix i

BIDIM est en vente auprès des marchands de matériaux
de construction.
Distributeur général pour la Suisse:

PRODQ SA
^ô^

Liants bitumineux et
produits chimiques pour
la construction
1564 DOMDIDIER/FR
Tél. 037/752727
Télex 942044

IAS 12/87 17



De vrais conseils pour la chaleur et l'eau chaude.

I i

r
I 1

%

W

La nouvelle centrale de chauffe au
fuel compacte GP120 unit calorma
tic (PU)

• tout y est intégré: brûleur puisé avec
préchauffage, pompe de circulation à
3 vitesses, vase d'expansion, soupape

de sûreté et régulation automatique

agissant en fonction des conditions

atmosphériques.
- débaler, mettre en place, raccorder.

• éléments en fonte grise de haute
qualité permettant un fonctionnement

de la chaudière à basse température

(38°).

• 4 gammes de puissance de 16-32
kW

• fiche de raccordement électrique
pour accumulateur d'eau chaude
VIH.

îl^up!
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S'il s'agit aujourd'hui de chaleur et d'eau
chaude, Vaillant s'impose avec un
programme complet pour le chauffage, la
régulation et la production d'eau chaude.

Car tout ce que Vaillant élabore et produit

n'a qu'un seul but: ne pas utiliser plus
d'énergie qu'il n'en faut et, par là, de protéger

notre environnement.
Ceci est valable pour nos chaudières

murales à gaz et pour nos chaudières à
mazout et à gaz.

C'est également valable pour nos
producteurs d'eau chaude électriques et à gaz.

Il en va de même pour tout le programme
de régulations de chauffage. Confortable
et économique pour vos clients. Pour
vous, installation simple et rapide.

C'est ainsi que des produits modernes
et éprouvés, accompagnés d'un bon
service ainsi que de pièces détachées disponibles

à longue échéance, représentent
les meilleurs arguments pour satisfaire la
clientèle.

Vaillant S.àr.l.
8953 Dietikon, Tél. 01/7402929
1814 La Tour-de-Peilz, Tél. 021/549744

Vaillant Vaillant
Votre partenaire pour
le chauffage, la régulation et l'eau chaude.
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1937-1987
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Constamment à la tête du
développement en fondations spéciales
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¦K1937| déjà!
savoir-faire artisanal
et esprit de pionnier
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vers l'avenir!
innovation et
haute technologie) 1987

8604 Volketswil/ZH, Industriestrasse 6, Tél. 01/9454911
1110 Morges/VD, Rue de Lausanne 47, Tél. 021/72 2715
1213 Onex/GE, Route du Grand Lancy 127, Tél. 022/923777
1950 Sion/VS, Avenue de la Gare 39, Tél. 027/22 5518
7001 Chur/GR, Rätusstrasse 7, Tél. 081/22 5463

QjjjDJÔ)
Swissboring - une entreprise du Groupe Rodio
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ANNEES
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u,•n grand merci de nous
avoir accordé votre confiance
pour la gestion des annonces
des magazines SIA. Notre
bonne collaboration nous
fait plaisir et nous oblige.
IVA vous félicite pour le
150e anniversaire.

Régie des annonces:
IVA S.A.de
publicité internationale
23, Pré-du-Marché
1004 Lausanne
Tél. 021-37 72 72

Siège central:
IVA S.A. de
publicité internationale
Mühlebachstrasse 43
8032 Zurich
Tél. 01-251 24 50
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